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José Montero Reguera. Cervantismos de ayer y de hoy: Capítulos de histo-
ria cultural hispánica. Alicante: Publicaciones de la Universidad de 
Alicante, 2011. 334 pp. ISBN: 978-84-9717-150-2.

Aun cuando Cervantes no llegara a sospecharlo, su persona y su obra han 
terminado por convertirse en causa de desvelos, imposturas, desmanes, sa-
crificios, polémicas, enemistades, amistades y vocaciones radicales. Todo 
eso y mucho más es lo que conocemos como cervantismo, a pesar de que el 
Diccionario de la Real Academia Española lo defina escueta y asépticamente 
como “Estudio de la vida y obras de Cervantes.” La simple enumeración de 
los ríos de tinta, buena y mala baba y líquidos varios que ha hecho correr 
Cervantes, al menos desde 1605, dan para una historia tan larga como fasci-
nante y enrevesada. Y esa historia es la que José Montero ha venido urdiendo 
con paciencia y trabajo, desde que, allá por 1997, publicara El Quijote y la crí-
tica contemporánea. A aquella estupenda monografía le siguieron El Quijote 
durante cuatro siglos; Lecturas y lectores y Lecturas españolas del Quijote en 2005; 
y Luis Astrana Marín, fundador de la Sociedad Cervantina, escrito de consuno 
con su padre—también José Montero—en 2007; ahora vienen a sumársele 
estos Cervantismos de ayer y de hoy. Con algo más que buen criterio, el autor 
ha subtitulado su ensayo “Capítulos de historia cultural hispánica,” pues, si 
podemos estudiar sin empacho alguno los comentarios a Garcilaso, las po-
lémicas gongorinas o los debates sobre la licitud del teatro, con más razón 
cabe detenerse en los ires y venires del cervantismo, que conforman una parte 
esencial de la cultura hispánica y hasta del ser español, si es que lo hay.

Junto a algún texto inédito, en el libro se reúnen y revisan trabajos ante-
riores, aunque ordenados de tal manera que el lector puede contemplar una 
trayectoria curiosa unas veces, erudita otras y hasta en ocasiones emocionada 
de las derrotas que los estudios cervantinos han seguido desde el siglo XVII 
hasta el XX. De acuerdo a esa disposición cronológica, los capítulos se pre-
sentan divididos en tres grandes bloques: “Del siglo del Quijote al siglo de las 
luces,” “De la ilustración al romanticismo” y “El siglo XX.” En el primero de 
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ellos Montero hace cuatro calas, que comienzan con una de las primeras in-
terpretaciones políticas del Quijote, nacida a la sombra de los enfrentamientos 
entre España y Portugal entre 1640 y 1641, para centrarse luego en las lecturas 
dieciochescas del libro, con personajes fundamentales para la recuperación 
de Cervantes como Blas Nasarre o Gregorio Mayans y Siscar. Es en este mo-
mento cuando, por un lado, Cervantes se convierte en arsenal inagotable 
de tramas teatrales y cuando, por otro, cuajan las lecturas trascendentes del 
Quijote, comenzando por el apunte de José Cadalso en sus Cartas marruecas 
sobre la existencia de dos sentidos en la obra: “…no deja de mortificarme la 
sospecha de que el sentido literal es uno y el verdadero es otro muy diferente.” 
Pero, sobre todo, fue entonces cuando la novela cervantina se convirtió en un 
clásico para la literatura española, es decir, en un texto digno de comentario 
y en instrumento para la reivindicación de la grandeza de la cultura hispánica 
frente a otras culturas europeas.

La segunda parte del libro, “De la Ilustración al Romanticismo,” se abre 
como un vistazo a la figura de dos eruditos claves en la historia de los prime-
ros cervantismos, don Juan Antonio Pellicer y don Diego Clemencín. Siguen 
unas muy interesantes páginas sobre las precisiones geográficas del Quijote, 
las polémicas en torno al lugar de nacimiento del héroe y los mapas que 
acompañaron las más señaladas ediciones desde que John Bowle estampara 
uno con la suya, a fin convertirse, según entendía el reverendo inglés, en “una 
considerable fuente de entretenimiento” para los lectores. Por último, hace 
Montero un finísimo análisis de la influencia que Cervantes y Calderón pu-
dieron tener sobre las técnicas escénicas desarrolladas por el duque de Rivas 
en Don Álvaro o la fuerza del sino.

Los trabajos que componen “El siglo XX” ocupan el grueso de este estu-
dio, atinadamente distribuidos en cuatro ámbitos: “Panoramas,” “Relecturas,” 

“Evocaciones” y “Coda.” El primero de esos panoramas atiende al supuesto an-
dalucismo de Cervantes a partir de un documento de 1593 en el que el propio 
autor se declara “natural de la ciudad de Córdoba.” Lo que sigue es un repaso 
a las argumentaciones esgrimidas—por interés o con intención limpia—a 
favor y en contra de esa condición andaluza, que comienza en el siglo XVII 
y termina en la reconsideración de la cuestión, ya desde otras perspectivas y 
con nuevos matices, por parte de críticos como Emilio Orozco o Francisco 
Márquez Villanueva. “La crítica sobre el Quijote en la primera mitad del siglo 
XX” es un muy detallado repaso de los estudios cervantinos entre 1900 y 1950, 
donde se parte de las inercias todavía vivas del pensamiento decimonónico, 
para estudiar la importancia que tuvo el tercer centenario de la publicación 
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del Quijote en 1905, la entrada del libro en los planes de enseñanza, los avan-
ces en los trabajos de edición. Ese recorrido encuentra dos hitos fundamenta-
les en la exégesis quijotesca del 98 y en la Escuela Filológica, con Menéndez 
Pidal y la labor excepcional de Américo Castro a la cabeza. Para finalizar esta 
sección, José Montero traza un panorama del cervantismo hispanoamericano, 
deteniéndose en la aparición de motivos quijotescos en las fiestas coloniales, 
en la amplia recepción de la novela en los nuevos territorios y su posterior in-
fluencia en obras como Lazarillo de ciegos caminantes de Calixto Bustamante 
Carlos o Don Catrín de la Fachenda y La Quijotita y su prima de José Joaquín 
Fernández Lizardi, para cerrar con un elenco de señalados cervantistas his-
panoamericanos como José Toribio, Francisco de A. Icaza, Federico de Onís, 
Amado Alonso, Arturo Marasso, Celina Sabor de Cortázar, Isaías Lerner, Luis 
Andrés Murillo, José Gaos o Carlos Fuentes.

Una singular versión musical de El patio de Monipodio, firmada por José 
Montero Iglesias y Francisco Moya, abre el apartado “Relecturas”—que con-
tinúa con el análisis de la lúcida incursión de Antonio Machado en los terri-
torios del cervantismo a partir de las reflexiones de contemporáneos como 
Unamuno u Ortega—con la intención de subrayar el papel del Quijote como 
símbolo de lo más hondamente popular de España. También hay lugar para 
el examen de la querencia cervantina en Azorín (especialmente a través del 
capítulo decimocuarto de Una hora de España, titulado “Un viandante”) o 
para revisar la trayectoria intelectual de tres destacados estudiosos de la obra 
cervantina: Francisco de A. Icaza, Martín de Riquer y Edward C. Riley. Por su 
parte, el “Tríptico francés” se detiene en la recepción del Quijote en Francia y 
en dos excepcionales aportaciones del hispanismo francés: los Études sur Don 
Quichotte de Monique Joly y el imprescindible Cervantes: Raíces folklóricas de 
Maurice Molho.

Probablemente las páginas más emocionadas e intensas de estos 
Cervantismos de ayer y de hoy sean las tres “Evocaciones” de Vicente Gaos, 
Alberto Porqueras Mayo y José María Casasayas, donde, a la revista a las la-
bores realizadas por los tres cervantistas, se suma el recuerdo personal de los 
amigos ya perdidos. El libro se cierra con una coda sobre “El cervantismo en 
la confluencia de dos siglos,” donde, para abrir boca, se presenta una reseña 
detallada de las actividades, estudios y encuentros que, en torno a Cervantes 
y a su obra, se realizaron entre 1990 y 1994 y que originalmente aparecie-
ron en la revista Edad de Oro como una suerte de anuario cervantino. Le 
sigue una estupenda crónica, entre personal y académica, del encuentro que 
la Asociación de Cervantistas organizó en Lepanto para el año 2000, donde 
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brilla lo grato de aquel viaje, aunque no por ello se esquive la tensión que don 
Miguel de vez en cuando provoca entre sus devotos. Por último, en “Presente 
y futuro de la Asociación de Cervantistas” se refiere la admirable tarea que 
desde la Asociación se sigue llevando a cabo año tras año para mantener viva 
la llama del cervantismo, incluso cuando los fastos y los jolgorios parezcan 
dejar a Cervantes en un segundo plano. En este capítulo final, José Montero 
habla y escribe desde su responsabilidad como presidente de la Asociación de 
Cervantistas, reproduciendo los discursos oficiales con que le correspondió 
cumplir en los coloquios celebrados en Seúl, Argamasilla de Alba y Alcalá de 
Henares entre 2004 y 2006.

Cuando ya casi amenaza en el horizonte del 2015 un nuevo centenario 
del Quijote con todo su aparato de encuentros, saraos y páginas impresas, 
José Montero Reguera nos ofrece con este libro una excelente puesta al día 
del cervantismo y una demostración inequívoca de la salud de hierro que los 
estudios en torno a Cervantes han mantenido a lo largo de los últimos cuatro 
siglos. Y es que todavía—aunque no sabemos si por mucho tiempo—hay 
gentes dispuestas a sacrificar sus ocios y consagrar sus vidas para adentrarse 
en ese laberinto maravilloso y esquivo que encierra el Quijote y descifrar el 
enigma que encierran sus páginas.

Luis Gómez Canseco 
Universidad de Huelva

canseco@uhu.es        

Mar González Mariano 
Universidad de Huelva

lamariglez@hotmail.com 

Cervantes, Miguel de. The Bagnios of Algiers and The Great Sultana: 
Two Plays of Captivity. Edited and Translated by Barbara Fuchs and 
Aaron J. Ilika. Philadelphia: U of Pennsylvania P, 2010. xx + 175. 
ISBN: 978-0-8122-4209-6. 

Miguel de Cervantes published Los baños de Argel [The Bagnios of Algiers] and 
La Gran Sultana [The Great Sultana] in Ocho comedias y ocho entremeses nuevos, 
nunca representados (1615). Barbara Fuchs and Aaron J. Ilika chose to translate 


